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Немецкий язык 

Преподаватель Болезина Татьяна Петровна                              bolezinat@mail.ru 

Учебник: Н.В.Басова, Т.Г.Коноплева  Немецкий язык для колледжей;    

стр.196-197 NN 13;14;15 (N14 письменно). 

Предлагаю, с целью получения дополнительных отметок, ознакомиться с 

информацией и  выполнить творческую работу по данному заданию. 

 

 

 



 

 

 

https://infourok.ru/prezentaciya-na-temu-mobilnoe-obuchenie-kak-novaya-tehnologiya-v-obrazovanii-

3158928.html 
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Немецкий: Stille Wasser sind tief - "Тихие воды глубоки". 

 

Eile mit Weile - буквально: "Торопись медленно". 

 

 

Эту поговорку принесли чуть ли не во все языки мира (ну, во всяком случае Европы) древние 

римляне. На латыни она звучит так: Mens sana in corpore sano. А по-немецки - "Ein gesunder 

Geist in einem gesunden Körper". 

 

Эта поговорка в особых комментариях не нуждается, но немецкий аналог особенно интересен: 

Das Werk lobt den Meister, буквально: "Работа хвалит мастера". 


